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1. INTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATBI OBYUYEHMUSA
1.1. Ieap u 3aga4uu TUCHUTLIAHBI

eanb ocBoenust AucunmInHbl «llocnenoBaTenbHbIi U 1BYCTOPOHHUI NIEPEBO) — YSACHUTH
IPUHLMIIBI M KaTErOpUHM IOATOTOBKM M IIPOBEINEHUs Ipouecca ycTHoro mnepesona. Kypc
«I[locnenoBarenbHblii W JIBYCTOPOHHUN I€peBOA» BKJIIOYAaeT B ce0s JIEKCMYECKHE U
IrPaMMaTH4YE€CKHE BOIPOCHl YCTHOIO M IIOCJIENOBATEIBHOIO IEPEBOJA C AHIVIMMCKOrO sA3bIKA Ha
pycckuii. [IpakTideckas 4acTh NpeayCMaTpUBACT HE TOJBKO BBIOJHEHHE YIIPAXKHEHUH U paboTy ¢
TEKCTaMM, HO TAaKK€ paccMaTpuUBaeT MpoOJieMbl M TUIMYHbIE OLIMOKM, BO3HUKAIOLIUE IIPU
IIEPEBOJIE B CBSI3M C PA3HBIM SI3bIKOBBIM CTPOEM, COLMAIBbHBIMU U HCTOPUKO-TUTEPATYPHBIMU
TpaluLUAMU JIBYX SI3bIKOB. TEKCTBI, IpeajgaraeMble Ijsl IEpPEeBOJA, MOTYT BapbUpOBAaThCs B
3aBUCUMOCTH OT 3a/1a4, CTOSIIIMX IIEpE] CTYACHTaMHU.
3aga4yu AUCHHMILINHBI:
— YCBOUTH MEXaHH3M IIPOBEACHUS MIEPEBOJIA C AaHTIIMICKOTO SI3bIKa HA PYCCKUN U 00paTHO;
— paccMOTpeTh (PaKTOPBbI, BIMSIOIIME HAa Pa3BUTHE IEPETOBOPHOTIO MPOLECCa;
—  ONpEAENUTb IPUOPUTETHI U NOTPEOHOCTH B OPraHU3aLMU [1IEPETOBOPOB.
1.2. [lnanupyembie pe3ybTaTbl 00y4eHUsI

B pesynbraTe 0cBOCHHS JaHHOW JUCIHILIMHBI Y 00y4Yaromuxcst (GOPMHUPYIOTCS CIEIYIOIINE
KOMIIETEHIINH:
CIIK-1. CriocobeH ocyniecTBIsATh MMCHbMEHHBIM U YCTHBIN MEPEBO TEKCTOB PA3INIHON
TEeMaTUYeCKON HaNpaBJIEHHOCTH Ha HHOCTPAHHOM (MHOCTPAHHBIX ) A3bIKaX C COONI0IEHUEM
CTHJINCTUYECKMX HOPM B COOTBETCTBUHM C KOMMYHUKAaTUBHOM cUTyalnen
CIIK-3. CriocobeH 1CIoib30BaTh MOHATUIHHBIN anmapar TEOpPeTUUECKON U MpUKIIa HON
JIMHTBUCTUKH, [IEPEBOJIOBEICHNUS, TEOPHUH MEKKYIbTYPHONH KOMMYHUKALIUU U1 PEILICHUS
npodecCHOHANBLHBIX 3a]a4

2. MECTO JUCHMILIUHBI B CTPYKTYPE OBPA30OBATEJBHOM NPOI'PAMMBI

JlucuuruiiHa OTHOCHTCS K 4acTd, (OPMHPYEeMOH YYaCTHHUKAMH 00pa30BaTEeNbHBIX
otHomeHuit broka 1 «/lucturuivael (MOyNIn)» U SABISETCS SIEKTUBHOMN IUCIUTUIMHOMN.

JInst  OCBOEGHMS JAMCLUIUIMHBI CTYACHTBI HCIOJB3YIOT 3HAHUs, YMEHHUs, HAaBBIKH,
cOpMHpOBaHHBIE B XOJ€ OCBOCHUS JAUCHUIUIMH: [IpakTHueckuit Kypc mepeBoja BTOPOro
MHOCTPAHHOTO si3blKa (HeMeukuil s3blk), [IpakTHueckuii Kypc mepeBoja BTOPOTO MHOCTPAHHOIO
si3bIKa ((paHiy3ckuii s3bik), CHHXPOHHBIH TIEpeBO/I.

OcBoeHMe JaHHOW JUCHMIUIMHBI SBJSETCS HEOOXOAMMOW OCHOBOM ISl M3ydyeHUs
mucuuiuinH: [IpakTuyeckuii Kypc mnepeBojia MEepBOr0 MHOCTPAHHOTO S3blKa (QHTIMMCKHM SI3BIK),
IInceMeHHBIN TepeBO U MOATOTOBKH K HTOTOBOM TOCYIapCTBEHHOW aTTECTAllUH.

JlanHbli Kypc npejuiaraercs Aas 0akanaBpoB 4eTBEpTOro roja oOyuenus. Kypc nosposnser
CUCTEMAaTHU3HpPOBaTh M COBEPIICHCTBOBATh 3HAHMSI M yMEHHUs pabOThl MEpeBOIYMKA B 00JACTH
[IOCJIEIOBATEIBHOIO  JABYCTOPOHHETO  II€peBOJa M CHEHUAJIKMCTa [0  MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKaluu. JIMCUUIUIMHA HOCUT HWHTEIPAaTUBHBIA XapakTep W ONUPAECTCS Ha IOJIOKEHUs
TEOPHUH IIEPEBOJIA, CTPAHOBEACHUS, MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKALIMK, U HA IIPAKTUYECKOE BIAJACHUE
AHTJIMHACKUM SI3BIKOM.

3. OFbEM U COAEPXAHMUE JUCIIUIIJIUHBbI
3.1. O0beM TUCHUIIINHBI

IHoka3aTenb o0bemMa IUCHUIITTHHBI Dopma o0yueHust
Ounas

OO0BeM IUCIUIIIMHEI B 3a4ETHBIX €IHHHUIAX 2

OO0beM IUCIUILIMHEI B Yacax 72




KonTakTHas pabora: 44.2(12)*
[TpakTudeckue 3aHATHS 44 (12)?
N3 Hux, B popMe mpakTHIECKON OATOTOBKH 20
KoHTaKTHBIE Yachl HAa MPOMEKYTOYHYIO aTTECTALUIO: 0.2
3auét 0.2
CamocrosiTenbHas paboTa 20
KoHnTponib 7.8

dopma TpOMEKYTOUHOU aTTECTALUU - 3a4em B 7 ceMecTpe.

3.2.Conepxxkanue IMCUUNINHBI

HaumeHoBaHue pa3jiesioB (TeM)
AUCHMILINHBI ¢ KPATKUM COAepP:KaHuEeM

KoaudecTBO 4acoB

IIpakTuyeckue
3aHATHSA
O6me | U3 Hux, B
e ¢opme
KOJIM | MPaKTHYeCcK
4ecTB oit
0 NMOJATOTOBKH
Tema 1. BuObl u munsi ycmHo20 nocie008ameibH020 nepegood. Ypoenu
YCMHO020 nepesooa. Ananusz u cunmes npu nepesooe. 4 2
Tema 2. Kombunuposaniwvie 6uovl nepesood. 4 2
Tema 3. [lepe6oo c nucma. 4 2
Tema 4. Ilocnedosamenvhubiii nepesod. Buowvl nociedosamenvbHo2o nepegooa. 2
Ilocnedosamenvhwlii u 08YCMOPOHHUL NEPEBoo. 4
Tema 5. Tunvr ycmmnoeo nepesoda. [locnoswwviii nepesod. bykeanvuuiii u 2
NOCN08HbII NepPeaoobl. 4
Tema 6. @opmanvusiii nepeod. CyobeKkmueuzm 6 nepegooe. 4 2
Tema 7. Cucmema 3anuceii 8 nociedogamenvHom nepesoode. CokpawjeHus. 4 9
Ckoponucs.
Tema 8. 3anucu 6 nocredosamenvHom nepegode. 3HAKOBHIU Xapakmep 9
nepesooa. 4
Tema 9. 3anucu 6 nociredogamenvHom nepesooe. Ilepesoodueckas
cemanmozpacghus 4 (4)° 2

! PGEU'II/ISYCTCH B q)OpMaTC QJICKTPOHHOI'O 06yquI/I$I C NMPUMCEHCHUCM AOUCTAHIIHOHHBIX O6paBOBaT€J'II)HBIX

TEXHOJIOTHH

2 Peanusyercss B (hopMaTe >IEKTPOHHOTO OOydeHMs C HPHUMEHEHHMEM MCTAHIMOHHBIX 00pa3oBaTelbHBIX

TEXHOJIOT U




Tema 10. MeotckynomypHas Meouayus u MexiCbA3blKo8dsk MeOuayusl 4 (4 1

Tema 11. ConpogooumenvbHuiii nepesoo. 4 (45 1

Hroro: 44 20
(12)°

IMPAKTUYECKASA IOAI'OTOBKA

I1o ouHoii popme 00yueHus

Tema

3aganue Ha

KOJIMY€CTBO YacoB

NMPAKTHYECKY IO
MOAT0TOBKY
Tema 1. AHaIU3 U CUHTE3 NPHU MOCJIEOBATEIbHBIN 2
IEPEBOJIE. JIBYCTOPOHHUI MEPEBOL
UHTEPBBIO
Tema 2. KoMOMHUpPOBaHHBIE BUIBI MOCIEIOBATENLHBIN 2
IEPEBOJIA. JIBYCTOPOHHUI MEPEBO
Tewma 3. IlepeBoy ¢ nucra. MOCIEIOBATENbLHBIN 2
JIBYCTOPOHHUH NIEPEBOJL
Tewma 4. [locaenoBaTenbHBIN U MOCJIEOBATEIbHBII 2
JIBYCTOPOHHUI MEPEBO/I. JIBYCTOPOHHUI MEPEBO
Tema 5. byKBasIbHBINM U IIOCIIOBHBIN nociaeg0BaTeIbHBIN 2
TIePEBOJIBI. JIBYCTOPOHHUM TIEPEBOJI
Tema 6. ®opManbHBIN IEPEBOI. MOCJIEOBATEIbHBII 2
JIBYCTOPOHHUH NIEPEBOJL
Tema 7. CokpaieHus. MOCJIEOBATEIbHBII 2
JIBYCTOPOHHUH NIEPEBOJL
Tema 8. 3nakoBBIi XapakTep [10CJIe10BATEIbHbII 2
TEPEBOJIA. JIBYCTOPOHHUI MEPEBOJ
Tema 9. TlepeBoaueckas oce0BaTEeIbHBIN 2
cemaHTorpadus JIBYCTOPOHHUM NIEPEBOJL
Tema 10. Mexxbs3bIKOBast MeTHAIUS MOCJIEIOBATEIbLHBIIN 1
JIBYCTOPOHHUM NIEPEBOJT
Tema 11. ConpoBoAUTENBHBIH IIOCJIET0BATEIbHBIN 1
MEPEBOJI. JIBYCTOPOHHUH NIEPEBOJT
20

$ Peanmsyercs B (popmare SIEKTPOHHOrO OOyYeHHs C TPHMEHEHHEM

TEXHOJIOTUH

4 Peanmusyercs B (opMmaTe 3JIEKTPOHHOTO

TEXHOJIOTHH

5 PGEU'II/ISYCTCH B q)OpMaTC QJICKTPOHHOI'O 06yquI/I$I C NPUMCHCHUCM

TEXHOJIOTHH

® Peanusyercss B (hopMmaTe >IEKTPOHHOTO OOYYEHHS C HPUMEHEHHEM

TEXHOJIOT U

06yquI/I$I C NMPUMCEHCHUCM

JUCTAHIIMOHHBIX O6paSOBaTCJ'IBHLIX

JUCTAaHIITUOHHBIX O6paBOBaT€J'II)HBIX

JAUCTAaHIITMOHHBIX 06pa30BaTeJ’ILHLIX

JAUCTAaHIITMOHHBIX 06paSOBaTeJ'II)HBIX




4. YYEBHO-METOJUYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOSATEJIbHOM PABOTHI

OBYYAIROIIIUXCHSA
Tembl 1151 HN3yuaembie Koumn Dopmbl MeToanueckoe DopMbI
CaMOCTOSITENID BOIPOCHI gecT | cCaMOCTOSITeIb o0ecreueHue OTYETHOCTH
HOT'0 BO HOI padoTHI
U3yUeHus: Jaco
B
AxTuBHM3aINA
yaeOHOMH
OOmwmit JIEATETBHOCTHA
e€OHBIN CTYIEHTA: OcHoBHas "
Buab! 1 TUIIBI (y4 ) YA
nepeBo. [lepeBos Brinonnenue | IONOMHHUTEIbHAS
YCTHOTO MIPaKTUYECKOe
po¢eCCHOHAIBHO 1 KOHKPETHBIX JuTeparTypa,
MOCJIEIOBATEND N 3aJlaHue
OPUEHTHUPOBAHHBI 3aJIaHHi 110 WHTEpHET-
HOTO TIepeBoIa . .
H: IEI0BOH, TeME 3aHITHUS; pecypchl
HePOpMaTIbHBIN. pabota c
MPaKTUYECKUM
MaTepUaIoM
AKTHUBU3ALUI
yaeOHOU
EATENLHOCTH
CTYJEHTA: OcHoBHas 1
[TepeBon ¢ nmucra:
KomMOuHupora . Brimonnenue | DOHOMHHATEILHAS
MOATOTOBJIEHHBIH; MIPaKTUYECKOe
HHBIE BHJIBI . 1 KOHKPETHBIX IuTeparypa,
CIIOHTAHHLIN; C . 3aJaHue
nepesoaa 3alaHnil 10 WHTEpHET-
JTUKTO(POHOM.
TEME 3aHATHUS; pecypchl
pabora ¢
MPaKTUYECKUM
MaTepHaIoM
AxTuBm3anus
yueOHOU
JIeSITENLHOCTH
VYcrHbIM epeBoa CTYyJICHTA: OcHOBHas "
Bcmomorarens o
ciangos / Brinmonnenue | IONOMHHATEIbHAS
HbIE THUIIBI MPaKTUYECKOE
JIMATIO3UTHBOB. 1 KOHKPETHBIX TuTepaTypa,
YCTHOTO N N 3aJaHue
Hepesoa PedeparuBnbiit 3aJaHuil 1Mo WHTEpPHET-
p MEePEBOI. TEME 3aHATHUS; pecypcehl.
pabora ¢
MPAKTUYECKUM
MaTepuaIoM
AKTUBHM3aIUA
y4ueOHOU
JeATETbHOCTH
Cdepa CTYJICHTA! OcHoOBHas U
p BrinmonHenue | IONOMHHUTEIBHAS
ComnpoBoauren MIPUMEHEHUS MPaKTHYECKOE
< 1 KOHKPETHBIX TuTepaTypa,
bHBIN NIEPEBOJT | COMPOBOJUTEIHHO N 3aJlaHue
3aIaHnil 1o WHTEpPHET-
T0 MepeBo/Ia.
TEME 3aHATHUS; pecypchl
pabota c
MPaKTUYECKUM
MaTepuaioM
ITocnenoBaren ITepeBon 1 AKTHUBU3aUg OcHoOBHas U MPAKTUYECKOE

7




BHBIN MTEPEBO/I. KOH(epeHIHH, yueOHOU JIOTIOTHUTEIbHAS 3aJlaHue
Oecen B JeATETbHOCTH auTepartypa,
(dbopManbHOIi U CTYyJICHTA: UHTEpPHET-
HedopMaITbHON Beinonnenue pecypcsl
0o0CTaHOBKE. KOHKPETHBIX
3aJlaHui 110
TEeMe 3aHATUS;
pabora ¢
MPAKTUYECKUM
MaTepuaIoM
AKTHUBU3aIUI
yueOHOU
. Ocobennoctu JESITEIIbHOCTH
paboThI CTYyJICHTA: OcHoBHas u
MepeBOTYHMKA B Boinonnenue | 1OMOJIHUTENbHAS
MexKynbTypH [IPAKTUYECKOE
YCIIOBUSIX KOHKPETHBIX | JIUTEparypa,
ast MeiManus . 3a/laHue
yperyaupoBaHus 3aJlaHuil 0 | UHTEPHET-
KOH(DIMKTHBIX TEME 3aHATHUS;, | PECYPChI
CUTYalUH. pabota ¢
MPaKTUYECKUM
MaTepUajJoM
AxTuBu3anus
eOHoM
[TepeBon Ha Y1
. JIeATeTbHOCTH
POIIHOM S3BIK.
. CTYyJICHTA: OcHoBHas 1
ATeKBaTHBIN
BrinonHenue | IOMOJHUTENIbHAS
Tunsl ycTHOTO nepeBo]] Ha MPAKTHYECKOE
. KOHKPETHBIX JTUTepaTypa,
nepeBoa. WHOCTPAHHBIN . 3a/1aHne
3a/IaHui 110 WHTEpHET-
A3BIK
TEeME 3aHATHUS; pecypchl
(oTeuecTBEeHHAs
pabora ¢
TpaauLIns).
MPaKTUYECKUM
MaTepuaIoM
AKTUBM3aIUA
yaeOHOU
esATEIbHOCTH
IIpuemsr a
. CTYyJICHTA: OcHoBHas 1
[lepeBomuecka panroHaIbHOM
BrinonHeHue | IOMOJHUTENbHAS
A ¢bukcauun IIPaKTHYECKOE
KOHKPETHBIX TuTeparypa,
cemantorpadu | uHbOpPMALUU U . 3a/1aHne
3a/IaHui 1o UHTEpHET-
s KOMMYHUKATHBHO
. TEeMe 3aHITHS; pecypcehl.
i 3anucu
pabota c
MPaKTUYECKUM
MaTepuaioM
. AKTUBM3aIHA
CwmblcioBoi .
yueOHOU
aHaJm3.
JIESITEIbHOCTH OcHoBHas 1
Cucrema CoxkpamieHHas
. CTYJEHTA: JOTIOJTHUTEIbHAS
3amucen B OyKBEHHas MPaKTHYECKOE
Brinosnnenue JIATEPATYPA,
MOCJIeI0BATENb 3aIUCh. 3a/1aHue
KOHKPETHBIX WHTEpPHET-
HOM IIEPEBOJIE. BeprukanbHoe o
3a/IaHAH 110 pecypchl
pacrnoioxKeHue
. TEMeE 3aHITHS;
3amucei.
pabora ¢

8




MPAKTUYICCKUM

MaTepUaIoM
AKTHUBU3aUI
yueOHOU
JESITEIbHOCTH
CTYJEHTA: OcHoBHas 1
['pymimib
3anucu B Boinonnenue | J0OmoNHUTENbHAS
MOJIeKAIIETO U MIPaKTUYECKOe
MOCJIe/I0BATENh KOHKPETHBIX auTeparypa,
HOM IEPEBOJIE ckasycemoro. 3aJaHUHN I10 WHTEPHET 3ajlaHue
p ' O6ocobneHus!. p
TEeME 3aHITHS; pecypchl
pabora ¢
MPAKTUYIECKUM
MaTepUaIoM
AKTHBHU3AIUS MIPAKTHYECKOe
y1ebHoit 3aJaHue
JIeATEIbHOCTH
Cno’XxHOCOYMHEHH CTYyJICHTA: OcHoBHas 1
3anucu B o¢ / TOTYNHEHHOE BrinonHenue | IOMOJHUTENbHAS
MOCNe0BaTeNb |  MPEIIOKEHUSI. KOHKPETHBIX JTuTepaTypa,
HOM IIEPEBOJE. OyHKIUU 3aJaHui 110 WHTEPHET-
JIBOETOYHS. TEeME 3aHATHUS; pecypchl
pabora ¢
MPAKTUYECKUM
MaTepruaIoM
AKTHUBH3AIUS MPaKTUYECKOE
yaebHoH 3a[aHue
JESITEIIbHOCTH
OTHOCHUTENBHOE
CTYJEHTA: OcHoBHas 1
MOTYUHEHHE.
3anucu B Boimonnenue | JOMONHUTENbHAS
MOCJIEI0BaTEND Conocragnenue. KOHKPETHBIX JIUTEpaTypa
HOM NIEPEBOJIE YKasaHus UeIH, 3ana1})11/1171 o I/IHTIG) HZI; ’
P ' VYcnoBHbIE P
TEeMe 3aHITHS; pecypchl
KOHCTPYKITUH.
pabota c
MIPAKTHICCKUM
MaTepUaIoM
AxTuBm3anus
yueOHOU
JeSATeTbHOCTH
YeTynuTenbHOCTh CTYyJICHTA: OcHoBHas 1
3anucu B . BrinonHenue | momoJIHUTENbHAS
MPAKTHYECKOE
nocyenoBarenb | BonpocutenbHbie KOHKPETHBIX auTepaTypa, sanare
HOM IiepeBojie. | / moOyAuTeIbHbIE 3aJlaHui Mo UHTEPHET-
MPEJIOKECHHUS. TEME 3aHITHS; pecypcbl
pabora ¢
MPAKTUYECKUM
MaTepHaIoM
3amucu B AKTUBHM3aIUA
o OcHoBHas 1
CumBouibl. x yaeOHOU
3anucu B JOTIOTHUTETbHAS
KIaccUpUKanus JESITEIIbHOCTH MPaKTUYECKOe
MOCJIeI0BATENh TuTepaTypa,
0 CTI0CO0y CTYyJICHTA: 3a/1aHne
HOM TIEPEBO/IC. WHTEpPHET-
0003HAYCHHUS Brimonnenue
9 pecypcbl
TTOHSITHIA — KOHKPETHBIX

9




CHUMBOJIBI 3aJaHUH 10
OYKBEHHEIE, TEME 3aHITHS;
acCOIIMAaTUBHBIC, pabota ¢
MIPOU3BOTHBIC. MPAKTUYIECKUM
MaTepraIoM

Hroro:

20

5. ®OHJ OIEHOYHBIX CPEACTB /JiA TIPOBEAEHWSA TEKYIIEW W

MPOMEXYTOYHOM ATTECTALIAU IO JUCHUILINHE

5.1. IlepeyeHb KOMIETEHIHII ¢ YKa3aHUEM ITANOB MX ()OPMUPOBAHUS B MpoLEcce OCBOCHUS
00pa3oBaTeJIbHOM MPOrPaMMbI

HAUMEHO6AHUE KomMnemeHnuuu

Koo u

Omanwl hopmuposanusn
KomnemeHyuu

CUTyaluuen

CIIK-1. CnocoGeH OCYIIECTBISITh MHUCBMEHHBIA M YCTHBIN
MIEPEBOJI TEKCTOB PA3JIMYHON TEMATUYECKON HAIPABIEHHOCTH
HAa MHOCTPAHHOM (MHOCTPAHHBIX) S3bIKaX C COOJIIOICHHEM
CTUJIMCTUYECKUX HOPM B COOTBETCTBUHM C KOMMYHHKAaTUBHOM

1.PaboTa Ha yueOHBIX 3aHATHAX
2.CamocrosTenbHas pabora

)51

CIIK-3. CmocobeH WCMONB30BaTh IMOHATUHHBIA — ammapar
TEOPETUUECKON
HIEPEBOIOBEIICHHSI, TEOPUH MEXKKYJIbTYPHOW KOMMYHHUKAIMU
JUIs1 pelieHnst TPo(heCCHOHANBHBIX 33]a4

MPUKIATHOMN

JIJMHI'BUCTHUKH,

1.PaboTa Ha y4eOHBIX 3aHITHSIIX
2.CamocrosTensHas pabota

5.2. Onucanune nokasareeil 1 KpuTepueB OLIEHUBAHNSI KOMIIETEHIIUI HA PA3JIMYHBIX ITanax
uX (opMHPOBaHMNS, ONIMCAHUE KAJ OLlEHMBAHUS

Ouenugaem | Ypoeens
vle cghopmupo Oman Onucanue Kpumepuu IlIkana
KomnemeH - ¢opmuposanusn nokasameneii OUeHUuganus OUeHUusanus
uuu 6aHHOCIU
CIIK-1 IMoporos | 1.Pabora Ha 3HaTh: IIPaKTHYECKOE nIKasia
blii y4eOHBIX COOTBETCTBYIOILNN 3aJlaHue, OLICHUBAHHUS
3aHATHSIX WHOCTPAHHBIN S3bIK HA | CAMOCTOSITENIbHA | MPAaKTHUYECKOTO
2.CamocTosTenbH | TpeOyeMOM ypOBHE, 1 pabora, 3a/laHus
as pabora CUHOHHMUYECKHUE epeBoJ]
JIEKCUUYECKHUE CpeJIcTBa | (hparMeHTOB IIKaja
BBIpAKEHUS, TEKCTOB, OLICHUBAHUS
IIPUHAJIEKALITIE TECTUPOBAHUE, TECTUPOBAHUS
Pa3IMYHbBIM perucTpam | 3aJaHue Mo
o01IeHus; IIPAKTUYECKON IIKaja
(pazeosnoruto u MOJITOTOBKE OLICHUBAHUS
UAMOMATUKY nepesoja
COOTBETCTBYIOIIETO ¢bparMeHTOB
s3bIKa TEKCTa
Ymern:
OcymecTBiATh IIKana
MepPEeBOTUECKHE OLICHUBAHUS
TpaHchopMaluu A CaMOCTOSITEIILHO
JOCTUKEHUS T 3aJlaHus

OKBHUBAJICHTHOCTHU U
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a/IeKBaTHOCTHU nIKana
nepeBosa OLICHUBaHU
MPAKTUYECKOU
HOJTOTOBKH
Ipoaun | 1.PaGora Ha 3HaTh: MIPAKTUYECKOE IKasa
YThId y4eOHBIX COOTBETCTBYIOLIUN 3aJjaHueE, OLICHUBAaHUs
3aHATUAX WHOCTPAHHBIN S3bIK HA | [IEPEBO/T PAKTUYECKOTO
2.CamocTosITenbH | TpeOyeMOM ypOBHE, ¢dbparmMeHTOB 3a1aHUs
ast pabora CUHOHHMUYECKHUE TEKCTOB,
JIEKCHYECKHE CPECTBA | JOKJIAJ, IIKaja
BBIpKEHUS, TECTUPOBAHUE, OLICHUBAHUS
MpUHAJIC)KAIIHIE 3aJjaHKe 10 TECTUPOBAHUS
Pa3IMYHBIM pErucTpaM | MPaAKTUYECKOM
00IIIeHN; MMOJATOTOBKE HIKaJia
(bpazeonoruto u OLICHUBAHUS
UAMOMATUKY nepesoja
COOTBETCTBYIOIIETO ¢bparmMeHTOB
S3BIKA TEKCTa
Ymern:
Ocy1iecTBIAThH IKasa
MePEeBOTUECKHE OLICHUBAHUS
TpaHchopManuu s JI0KJ1aa
JOCTUKEHUS
HKBUBAJICHTHOCTH U IIKama
a/IeKBaTHOCTHU OLICHUBAHUS
nepesosia CaMOCTOSITEITLHO
Baapners: rO 3aJlaHus
HaBsikamu ycTHOTO
MOCJIe10BATEIbHOTO IKana
nepeBo/a, OILICHUBaHUS
CIOCOOHOCTHIO MPAaKTUYECKON
MPUMEHSITh MIOJITOTOBKH
pa3HoOOpa3HbIe
S3BIKOBBIE CPE/ICTBA B
3aBHCUMOCTH OT
perucTpa oOIEHHsL.
CIIK-3 IMoporos | 1.PaboTa Ha 3HaTh: IIPAKTUYECKOE HIKaa
bl y4eOHBIX OCHOBHEIE TIOHATHS | 33/1aHUE, OLICHUBAHHUS
3aHATUAX TEOPETUYECKOM U | CAMOCTOSITENIbHA | MPAKTHYECKOTO
2.CaMOCTOSITENbH | IPUKIIATHOM a1 paborTa, 3a/laHus
ast pabota JIMHTBUCTHUKH, nepeBoJl
MepeBOIOBEICHUS, ¢dbparmeHToB IKaa
TEOPHH TEKCTOB, OLIEHUBaHUS
MEXKYITBTYPHOU TECTHPOBaHUE, TECTHPOBAHUS
KOMMYHHUKAIIH 3aJjaHue 10
Ymern: MPaKTUYECKOU mKana
MPUMEHSTh MOJrOTOBKE OLIEHUBaHUS
MOJTyYCHHbIE  3HAHHSA nepeBo/ia
IS pereHus (bparMeHToB
npodeccroHaIbHbBIX TEKCTa
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3aja4
IIKasa
OLIEHUBaHMS
CaMOCTOSITEIILHO
0 33JaHus
IIKaja
OLICHUBAHUS
MPaKTUYECKOU
HOJTOTOBKH
Ipoasu- | 1.Pabora Ha 3HaTh: IIPAKTUYECKOE IKajia
HYTBIH | y4eOHBIX OCHOBHBIE TIOHATUS | 33/1aHUE, OLICHUBAHHS
3aHATHIX TEOPETUYECKON U | IepeBoj IPaKTUYECKOI0
2.CaMOCTOSITENBH | IPUKIIAIHOM ¢bparmeHToB 3a/1aHus
ast pabota JIMHTBUCTUKH, TEKCTOB,
MepEeBOIOBEICHUS, JIOKJIA, HIKana
TEOPHH TECTUPOBaHUE, OLIEHUBaHMS
MEXKYJIBTYPHOU 3aJjaHne 10 TECTUPOBAHUS
KOMMYHUKAIH IPAaKTUYECKON
Ymersn: IIOJATOTOBKE IKaja
IIPUMEHSATh OLIEHUBaHMS
MOJTlyYCHHbIE  3HAHHA nepeBoja
IS pereHus (dparMeHToB
poeCCHOHATBHBIX TEKCTa
3aja4
Biaagern: mKanza
CucTeMHBIM IOJXO0JIOM OLIEHUBaHMS
npu peleHnn JI0KJ1aa
MIOCTaBJIEHHBIX 3ajlay B
n30paHHON nIKasga
npogeccuoHaIbHON OLIEHUBaHMS
cepe. CaMOCTOSATEIILHO
o 33JaHus
IIKaja
OLIEHUBAHUS
MIPaKTUYECKON
HOJTOTOBKU
Onucanue mKaJj oeHUBAHUS
1. Illkajia oueHMBAHUSA TECTHPOBAHHUS
Kpurtepuu oneHnBanus Banabl
BrinmonneHo npaBuibHO Kak MUHUMYM 80% 3a1anuii 10 6amnoB
BeimoHeHO paBUIIbHO Kak MHHUMYM 60% 3a1aHuit 8-9 Gana
BrinonHeHo npaBuiibHO Kak MUHUMYM 40% 3amanuii 5-7 6amnoB
Brimonneno npasmibHo MeHee 40% 3ananuit 0-4 Gamra

2. IIkajia onleHUBAHUS BbITOJHEHUS] MPAKTHYECKOT0 32/ IaHUS

Kpurtepun oneHnBanus

Banabl
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Beimonneno npaBuwibHO Kak MHHMUMYM 80% mpensoXeHHOTro 10 GannoB
3a/laHus
BblltonHeHO mNpaBUIBHO Kak MUHUMYM 60% mpennoKeHHOro 8-9 bamna
3aJlaHus
BeinonHeno npaBuibHO Kak MuUHUMYM 40% npennokeHHOro 5-7 GamnoB
3aJlaHus
Brinosneno npasuibHO MeHee 40% mpeisioKEeHHOro 3aIaHus 0-4 Gamna
3. llIxaJjia oneHUBAHMS JOKJIAAA
Kpurtepuu oueHnBanus banbl
[IpencraBieHHBI  AOKIA]A CBUJCTEILCTBYET O TIPOBEACHHOM 20 6amioB
CaMOCTOSITEIbHOM ~ MCCJIEIOBAaHUU C  TNPHUBJICUECHHUEM  PaA3IUUHBIX
HCTOYHHUKOB uHpOpMaLINH; BO BpeMs BBICTYIUICHHS
MIPOJIEMOHCTPUPOBAHBI KOMMYHUKATUBHBIE U pe(ICKCUBHbBIE YMEHHUSI.
[IpencraBiaeHHBId  TOKIA CBUJCTEILCTBYET O  IMPOBEIACHHOM 16-19 Ganna
UCCJIEIOBAaHUH C MPUBICYCHUEM DPA3JIMYHBIX HCTOUYHUKOB MH(OpMAIUH,
OJIHAKO HCCJIEIOBAaHUE BBIIOJHEHO HE CaMOCTOSITENIBHO, JONMYLIEHBI
OIMOKYU B U3JI0KEHUH MaTepuana
[IpencraBneHHslii  JOKJIAM  CBHJAETEIBCTBYET O  MPOBEIACHHOM 12-15 Gaos
UCCIIETIOBAaHUH, OJIHAKO CJIad0 OTpakaeT 3HAKOMCTBO C IpeIMETOM/He
COOTBETCTBYET TEME€ MHCCIEI0BaHUs, HCCIEIOBAaHUE BBIIOJHEHO HE
CaMOCTOSITENIbHO, TOMYIIEHBI OITMOKHU B U3JI0)KEHUH MaTepuaa
[IpencraBneHHbI JOKIAM HE OTpakaeT 3HAKOMCTBO C IPEIMETOM/HE 0-11 Gamnos
COOTBETCTBYET TEME€ HCCIEIOBaHUs, HCCIEIOBAaHUE BBHIMIOJHEHO HE
CaMOCTOSITENTLHO, JIOMYIICHBI OIMOKH B M3JIOKEHUH MaTepHraja
4. lllkana olleHUBaHUS NepeBoia (parMeHTOB TEKCTOB
Kpurepunu oneHuBanus Bajbl
TekcT COOTBETCTBYET TpaMMAaTHYECKUM U JIEKCHYECKHM HOpPMaM 10 GamnoB
MCXOJIHOTO $I3bIKa, IepeJaH MAaKCUMAJIbHO MOJTHO
B Ttekcre BcTpeuaroTcs HE3HAUUTENbHBIE MCKAXKEHHUS MO CPABHEHMIO C 8-9 bamna
OpUTHMHAJIOM, HE CHIDKaollue oOlee BIeYaTJIEHue OT MepeaHHOTro
TEKCTa
B Tekcre BCcTpedaroTCsi 3HAYUTENIbHBIE 10 CPaBHEHHUIO C OPUTHHAIOM 5-7 GamoB
HETOYHOCTH, CBUAETEJIbCTBYIONINE O CIa00OM O3HAKOMJIEHHHU CTY/AEHTA C
TEMaTHKOHN TaHHOTO ()parMeHTa
B TekcTe BCTpeuyaroTCsi HECKOJNBKO JIEKCHUECKUX W I'paMMaTHYECKHUX 0-4 6anna
ommOOK (HE MeHee 5), 3HAUUTENbHO 3aTPYAHSIONIMX [OHUMaHHUE
HCXOJIHOTO TEKCTa
5. llIkasia olleHUBAHHUS CAMOCTOSITEILHOTO 3a/1aHHA
Kpurepuu oueHnBanus BaJbl
CtyneHT MOXXeT CBOOOJHO BECTH JHAJIOT Ha OJHY U3 MPEAJIOKEHHBIX B 6-10 GamoB
X0J1€ CBOOOTHOM JUCKYCCHHU TEM
IIpu oOCYX /I€HUM HEKOTOPBIX TEM CTYIEHT HCHBITHIBAET HEKOTOPHIE 3-5 6ayoB
3aTpy/JHEHUS B IJIaHE PaBUIIBHBIX ()OPMYITHPOBOK U BHIBOJIOB
CTyJeHT He TOTOB OTBEYATh HU HA OJIMH W3 BOBMOXKHBIX BOITPOCOB 0-2 Gamna
6. lllkana oneHNBaHUS MPAKTHYECKOI MOATOTOBKH
(YCTHBIH nepeBo TEKCTOB)
Kputepuu onenuBanus Banasl
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CogepxaHue TepelaHo B TIOJTHOM 00BbeMe; JTOIYIIEHO He Ooyee ABYX 9-10
TIOJTHBIX OIINOOK, BKJTFOYAs CMBICJIOBBIC; HOPMATHBHBIE,

CTHJINCTUYECKHE U y3yalibHble napameTpsl [151 cobmtoensr;

CogepxaHue MmepenaHo B MOJHOM 00beMe; JOIyIIEHO He Ooiee Tpex 7-8
IIOJIHBIX OH_II/I6OK, BKJIrO4asd CMBICJIOBBIC, HOPMAaTUBHEIC,

CTHJINCTUYECKHE U y3yalibHble napameTpsl [151 cobmtoensr;

CogepxaHue He MepelaHo B MOJHOM oObeMe; AOMylleHO He Oolee 5-6
YeThIPEeX TOJIHBIX OIMMOOK, BKIIIOYAsi CMBICIOBBIC; HOPMATHBHBIC,

CTUJIMCTHUYECKHUE U y3yallbHble napameTpsl 1151 Hapy1ienst;

CojnepkaHue UCKaXEHO; JOMYIIEHO 00JIee YEThIPEX MOJHBIX OIIUOOK, MeHee 4
BKJIIOYAsi CMBICIIOBBIC; HOPMATHBHBIC, CTHJIMCTHUECKUE W Y3yalbHBIC

napametpsl [ HapyiieHsr;

5.3. TunoBble KOHTPOJbHBbIE 3aJaHUs WJIH HHble MATEPUAJIbI, HEOOXOAUMBbIE JIA OLEHKHU
3HAHMH, YMEHHMi, HABBIKOB M (WJIH) ONBITA [AEATEJbHOCTH, XAPAKTEPU3YIOIIUX ITaNbI
(opMupoBaHus KOMIETEHINI B IpoLiecce 0CBOeHMs 00pa30BaTeIbLHOM NPOrpaMMbl

IIpumep TecTOBOIO 3a1aHUA
You should spend about 20 minutes on Questions 1-4, which are based

on Reading Passage 1 below.
THE EVOLUTION OF LANGUAGE

A. Language everywhere changes over time; it has to. A central reason that necessitates
modification is to allow for developments in our world to be expressed. For example, the
technological revolution alone has been responsible for the addition of a plethora of words to our
vocabulary: hard drive, software, modem to name just a few. The Japanese writing script katakana,
which was originally introduced in the 9th century as a means by which Buddhist monks could
correctly interpret Chinese pronunciations, is now most commonly used to embrace foreign words
for which there is no original Japanese character; pizza or hamburger for example. Likewise the
western world’s exposure to and familiarity with foreign cultures now means that words such as
sushi, nam bread and kebab, for example, are used by diners on a regular basis.

B. However, expansion of our vocabulary is just one element involved in how and why language
evolves. Given the variation of dialects or regional accents present in most language systems, it is
clear that an individual’s interpretation of what is actually correct and commonly used will vary
quite dramatically, since this perception is based upon a combination of factors including the age,
educational level and region of the country a person is from. As we go about our daily lives and
interact with others from different backgrounds and experiences, the language we hear is often
taken on board and incorporated into the way in which we communicate ourselves. Many phrases
with American origins are now commonplace in British English for example, due to the frequency
with which they are heard on television and in the movies.

C. Changes in language are often driven by the young and many such changes are commonly
considered by older people to be a disintegration of standards rather than an evolution and an
improvement. Let’s consider an Americanism commonly used by youngsters in all pans of the
English speaking world. Used as an alternative to “Tom said...” it is now commonplace to hear
“Tom goes, the pay rise was unacceptable.” or, “Tom was all, the pay rise was unacceptable.”;
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much to the horror of many traditionalists. However, this modification could also be considered to
be adding to and not detracting from our ability to communicate effectively. To illustrate, let’s
consider the original phrase “Tom said”; it is used solely to show’ the listener that we are reporting
the words of Tom, while the modern variation, “Tom goes” has literally the same meaning.
However, if the speaker chooses instead to use the latter phrase, “Tom was all”, they are also able to
convey the message that Tom had an emotional reaction to the situation they are reporting, therefore
a much more effective method of communicating information has been created, some may say.
However, should the now’ commonly used texting abbreviations such as ‘gr8t’ (great) and ‘I8r’
(later) become permanent replacements of the original words, it is likely that even the most liberal
amongst us would be horrified.

D. Variations on language are usually more readily accepted into informal language prior to them
being absorbed for use in formal writing. Examples of words that we now commonly use, but were
once considered incorrect, are ‘pea’ and ‘hopefully’. Let’s take pea; it derived from the word
‘pease’, which being an uncountable noun has the same form regardless of whether one or more
pease were being spoken about. However, this was commonly overlooked and misunderstood, and
through error the singular form of the vegetable became ‘pea’. More recently ‘hopefully’ was
considered by many to be an inappropriate alternative to ‘I hope’; at best only accepted in informal
use. The word hopefully is now’ fully acceptable in both informal speech and formal writing.

E. Some people believe that traditional usages of language are always more superior and refined
than modern variations even when the reasons behind the rule were dubious in the first place. For
example, it was once seriously frowned upon to split an infinitive in a sentence and even today it is
considered grammatically incorrect to do so. To demonstrate, let’s consider the following sentence:
‘The examiner asked me to quietly leave the room’; this was considered incorrect as the word
‘quietly’ splits the infinitive of the verb ‘to leave’. The origins of this rule hail back to the 17th
century when scholars believed that the English language should be adapted to follow the rules of
Latin; then considered the perfect language. Since splitting infinitives in Latin is impossible, it was
decided that splitting infinitives in English, even though possible, was not acceptable, Given that
initial motivations behind the rule were questionable and the clarity of meaning of the sentence is
not compromised in the ‘incorrect’ form, it could be argued that this grammar rule is a prime
example of an unnecessary sanction which is likely to be abandoned in the future.

F. As language evolves, changes in grammar structures which would result in confusion of the
actual meaning of the sentences are unlikely; however, the meanings of words are often modified or
altered beyond recognition by different generations and can be easily misinterpreted by other social
groups. Take, for example, the modern version of the word ‘bad’ meaning ‘great’ when used in
contemporary slang. Many slang words remain dated in the era in which they are developed, for
example words like ‘to beef, meaning to complain (introduced in the 1920’s) are not only dated but
may not even be understood in a modern context, while others such as ‘guy’ become absorbed into
mainstream language. Who knows what future generations will add to the ever changing
environment of communication?

Questions 1 — 4 Reading Passage 1 has six paragraphs A-F. Choose the correct heading for
paragraphs B, C, E and F from the list of headings below. Write the correct number i-viii in boxes
1-4 on your answer sheet.

List of Headings
i. Historical acceptance of change
ii. The Generation Gap

iii. Influences on speech
15



iv. Ancient writing in Asia

v. Cultural evolution and its impact on language
vi. Slang expected in the future

vii. Questioning logic

viii. Lifespan of vocabulary

ANSWER KEY

1. iii Paragraph B refers to region, age, education and other factors influence the way we speak.
Therefore, the best answer is ‘influences on speech’.

2. 11 Paragraph C refers to differences in speech and attitudes of different age groups. Therefore, the
best answer is the ‘Generation Gap’.

3. vii Paragraph E questions how important or logical rules certain rules of grammar are (such as
not splitting infinitives). Therefore, the best answer is ‘Questioning logic’.

4. viii Paragraph F refers to language such as ‘to beef” (now outdated) and ‘guy’(now part of
mainstream speech). The paragraph also says that words are often modified...by different
generations’. Therefore, the best answer is ‘Lifespan of vocabulary’.

IIpumepHbIe MPaAKTHYECKHE 32 TAHUS

3aoanue 1

1) Ilpoumume mexcm, onpedenus memy u OmHouieHue K npooieme.
2) Hatioume 6 cnosape He3HaKoMble ClO6A.

3) Kakue sapuanmer nepesooa eozmodcnul onsi: le permis de construire — cet homme d‘affaires
russe — le chiffre d‘affaires n‘atteignait que 2,18 millions d‘euros — groupe immobilier mis en
faillite en 2009 — ce complexe trés bling bling — des promoteurs voyous

4) Ilepeuucaume unousudyanivhsvie mpyoHocmu nepesooa. Ompedaxmupytime nepesoo.

5) Bwinonnume nocnedosamenvublii nepesood Credyroujeco Mmekcma HA pPYCCKUll U AHeTUNUCKUL
AZbIKU.

Hermitage Plaza: le projet des sulfureuses tours russes de la Défense avance a grands pas La
crise aidant, les spécialistes de I‘immobilier pensaient que le projet Hermitage Plaza a la Défense
(deux tours jumelles luxueuses de 323 métres de haut, un record en Europe, et 2 milliards d‘euros
d‘investissement) ne verrait jamais le jour. A leur grande surprise, le permis de construire a pourtant
été signé le 6 mars dernier par le député-maire UMP de Courbevoie Jacques Kossowski, aprés avis
favorable du préfet des Hauts de Seine, Pierre-André Peyvel. Ce permis avait été déposé en octobre
2010 par le promoteur de 1‘ambitieux projet, Emin Iskenderov. Agé de 35 ans, cet homme d‘affaires
russe préside a Paris la société Hermitage SAS, créée en 2004. En octobre 2010, le magazine
Capital avait souligné 1‘opacité de cette petite entreprise employant moins de 20 personnes, dont le
chiffre d‘affaires n‘atteignait que 2,18 millions d‘euros en 2010 (les comptes 2011 n‘ont pas encore
¢té publiés). En effet, depuis sa création, Hermitage SAS a eu successivement plusieurs maisons
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meres russes : d‘abord Stroimontage (groupe immobilier mis en faillite en 2009), puis Mirax
(liquid¢ fin 2010), ensuite Nazvanie.net, et depuis quatre mois Stream Infinity, holding créé a
Moscou en décembre 2011. Dénominateur commun de toutes ces entités : elles ont été créées par le
méme homme, Sergei Polonsky. N¢ a Saint-Pétersbourg, ce richissime homme d‘affaires de 39 ans,
proche de Vladimir Poutine, est un ancien parachutiste des troupes d‘assaut, reconverti dans la
promotion immobiliére en 1994. 55 Ce complexe tres bling bling (92 étages, 280.000 métres carrés
d‘appartements et burecaux de grand standing, avec boutiques de luxe, hotel 5 étoiles et spa
panoramique) avait fait 1°‘objet d“un protocole intentionnel signé a Saint-Pétersbourg le 19 juin 2010
(en présence de Nicolas Sarkozy et du président Medvedev) par Emin Iskenderov et Joelle
Ceccaldi-Raynaud, députée-maire de Puteaux et présidente du conseil d‘administration de Epad,
rebaptisé depuis Epadesa (Etablissement public d‘aménagement de la Défense Seine Arche). Et la
maitrise d‘ouvrage a été confiée a Bouygues. Si elles voient le jour, les tours jumelles seront érigées
en bord de Seine a 1°‘emplacement des 250 logements sociaux du quartier des Damiers. Reste a faire
partir les derniers récalcitrants. Faute d‘avoir accepté un dédommagement proposé par Hermitage
SAS mais qu‘il juge ridiculement faible, le propriétaire du restaurant «les Feuillantines », Jean-Paul
Chassang, a eu la désagréable surprise de retrouver, le week-end dernier, son établissement cerné de
palissades en tole ondulée, qui en rendent difficile 1‘acces. «J‘ai dépéché un huissier et saisi un
avocat, mais en attendant, j‘ai perdu la moitié de mon chiffre d‘affaires », affirme-t-il a Capital.fr. «
Les tours Hermitage s‘appuient désormais sur les pires méthodes des promoteurs voyous »,
commente de son coté Jean-André Lasserre, conseiller général des Hauts de Seine et président du
groupe municipal d‘opposition a Courbevoie. Il va d‘ailleurs prochainement déposer un recours
administratif contre 1°‘obtention du permis de construire.

3aoanue 2. Ilpocnywaiime u ycmHo nepegeoume HA pPYCCKUU U HeMeYKuil s3bIKU cledyiouue
NPeONOHCEHU.

1. Last month Mr.Thompson’s salary amounted to 7 352 dollars.
2. We are in receipt of your Order No 718/01.

3. The price of the 2" consignment is 4 290 rubles.

4. We have ordered 75 tons of asbestos.

5. Your Bill of Lading No 453/65-A is found correct.

6. 78 companies have participated in the exhibition.

7. The number of employees has increased by 8 percent.

8. Now the company has 2 645 employees.

9. Contract No 14-34-01 has not been executed yet.

10. The revenues of the company amounted to 2 300 476 dollars.

IIpumepHBIE TEMBI 10KIA10B

1. OcoOeHHOCTH CHHXPOHHOTO MEPEBOJIA C PYCCKOTO A3bIKa Ha aHTJIMHCKUH.
2. OcoOeHHOCTH CHHXPOHHOT'O MepeBO/Ia ¢ aHTIIMICKOTO SI3bIKa HA PYCCKUH.
3. Buasr ycTHOTO TIOCIIEI0BATENBHOTO MTEPEBO/IA.
4. Tunsl yCTHOTO TOCIIEOBATEIBHOTO MIEPEBO/IA.
5. JIByCTOpPOHHWMII EPEBO/I TTO/1 3aITUCH.
6. PeanbHBII BUI IEpEBOAA.

7. TlpodeccroHanbHbIN IEPEBO.

8. KomOuHMpoBaHHBIE BH/IBI IEPEBOJIA.

9. BcmomorarenbHbIe THITBI YCTHOTO ITEPEBO/A.

10. PedepaTuBHblii IepeBo/I.
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IIepeBox (pparMeHTOB TEKCTOB

Ilepesedume mexcm nocied08amenbHO HA PYCCKUN U AHSIULCKULL SI3bIKU

Kinder, deren Eltern einen internationalen Job haben, ziehen oft um und lernen viele fremde
Lander kennen. Wirklich beneidenswert sind sie aber nicht. Viele sind nirgendwo so richtig zu
Hause. Tamara Khamis, Tochter eines jemenitischen Diplomaten, wurde in Jordanien geboren,
lebte als Kind eine Weile im Jemen und zog spiter nach GroBbritannien und Osterreich. Zurzeit
wohnt sie in Berlin. Eine richtige Heimat hat sie nicht. ,,Ich habe in so vielen verschiedenen Stadten
gelebt, dass sich meine Heimat auf ganz viele Orte verteilt”, sagt sie. So wie Tamara geht es auch
vielen anderen Jugendlichen und Kindern: Durch die Globalisierung miissen heute immer mehr
Familien den Wohnort wechseln. Diese Entwicklung hat Angela Ittel, Professorin an der
Technischen Universitit Berlin, in einer Studie untersucht. Sie hat junge Menschen befragt, wie sie
mit hdufigen Umziigen und dem stdndigen Kulturwechsel umgehen. Ittels Studie zeigt, dass die
meisten Jugendlichen mit der Situation gut zurechtkommen. Sie leben sich schnell am neuen
Wohnort ein, finden Freunde und sind oft gut in der Schule. Allerdings haben sie einen ganz
anderen Begriff von Heimat als die Kinder, die immer am selben Ort leben. Sie fiihlen sich nicht an
einem Wohnort heimisch, sondern erleben iiberall ein bisschen Heimat.

IIpumepHbIe 3aJaHUA ISl CAMOCTOSITEILHOM PadoThI

A) Bxirounth B CBOM aKTUBHBIM cioBapb 15 €IMHHIl COKpaIleHWH U3 cioBapel COKpalleHUH,
CBA3aHHBIX C IIEPECBOAOM KOH(l)epeHIII/IfI, 00OMEHSITECS UMH CO CTYACHTaMU I'PYHIIbI.

b) CamocrosarensHo mnpopaborats rnaBy u3 kuuru JL.U. bopucoBoit u ap. TpynHoctu u
0COOCHHOCTH TEpPEBO/IA TJIAr0JI0B MIUPOKOH ceManTuku. M., 2007.

B) PaccmoTpeTh U CONMOCTaBUTH JMHTBOKYJIBTYPHBIE KapTUHBI Mupa ['epmanuu win Opanuuud u
BenukobpuTtanuu (oAroTOBUTH AOKJIA] U IPE3EHTALIUIO).

I') TlogroroButh NMOKIAABI MO TeMe «AKTyalbHBIE KPOCC-KYJIbTYpHBIE TIATHOPMBI B HAYYHOM
COOOIIECTBE: UHTETPAIIMN 1 HHHOBAITUH.

IIpumep 3axanus B gopmMe NpakTHYECKOI MOATOTOBKH

Buinonnume  nocnedosamenvuviii  08ycmopoHHULl  NEpesod  UHMEPBbIO HA  HeMeyKull  uiu
@panyy3zckuil A3v1K

An interview with Mr. Xu Kuangdi, Mayor of Shanghai

I'ocnnogun KBanau, mbl Berperninces ¢ Bamu, mapom llanxas, B [lekune. Mbl 3HaeM, 4To Bol
HAXOAUTECh 3/1eCh YiKe T0BOJIbHO MPOA0/LKUTEIbHOE BpeMs. XOAAT CJIYXH, YTO Leab Bamero
npue3na B [lekuH - moaroroBka k 15-my cwe3ny naptuu. Tak jau 310?

Actually, 1 am not preparing for the Party Congress. I’'m attending the Central Party School, our
government’s version of the Kennedy School at Harvard. Every five years each official has to study
there for three months. Major subjects include the legal system, economics and diplomacy. So I’'m
sorry | have to receive your interview as the Mayor of Shanghai in Beijing®.

ITocse BosBpamenus I'onkonra Kuraiwo MHorue ropopsit 0 BO3MOKHOM CONEPHUYECTBE ABYX
ropoaos - lllanxas u 'onkonra. He Hamepensl in Bel npespaturts Ilanxaii B HEKY10 3aMeHY
I'onkoHra, caenarb Tak, 4ro0bl lllanxaii npuHAa Ha cedst Ty poJib, KOTOPYI0O paHee HUIpas
I'onkonr? Wim B Kurae XBaTuT MecTa 000UM ropojaam?
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Our effort to make Shanghai a center of financial services is not meant to replace Hong Kong, or
even to partially replace Hong Kong. Because of rapid economic growth, the Yangtze river region
requires capital, information, science, technology and talent. This is the background for Shanghai’s
effort to become an economic center. The future course of China’s economic takeoff is just like the
takeoff of a Boeing 737. It requires the twin engines of Shanghai and Hong Kong.

BepositHo, cymiecTBYIOT 3HauMTelbHble pasauuyusa wmexay Llanxaem wu T'oHKOHrOM,
pasIMuus, B KOTOPbIX OTpasuiach ucropus Kuras?. Hanpumep, MHOrHe YTBEP/KIAIOT, YTO B
OCHOBHOM 3TH /IBa ropoja pasauyarcs TeM, 4yro Ilanxail - ropoa couuaaucTu4ecKui, a
I'onkoHr - kanuTaaucrudeckuii ropoa. CorJsiacuel i Bol ¢ 3TUM yTBep:KIeHneM?

As far as the composition of companies is concerned, Shanghai is just the same as Hong Kong. We
also have such things as the board of shareholders, the board of directors and supervisors.

Co3naercs Bneuaryenue, 4yro llanxail u I'OHKOHI HM4YeM He OTJMYAIOTCH JAPYr OT JApYyra,
SIBJISISICH B O/IUHAKOBOM CTeNeHU KANUTAJTUCTHYECKHMH FOPOAaMHu.

Shanghai is different from Hong Kong in the way the society is organized, and in its political
system. In Shanghai, socialism is practiced, while in Hong Kong, capitalism is practiced.

Kak 310 oTpakaercs Ha »KU3HU JABYX rOPOIOB?

For example, we do not allow in Shanghai such things as pornography, gambling and drug use. And
horse racing is not allowed. The government of the Special Administrative region of Hong Kong®
will have a free hand in such things as financial, economic and trade issues. Shanghai is still under
the macro-control of the state.

B Coemnnennbix ITaTrax ceifyac MHOro paccyIaalT HA TeMy: YTO NPOU30iJeT, KOrjaa
Kuraii nmpeBpaTuTcsi B MOIIHYI0O, JKOHOMHMYECKH Pa3BHUTYI0 Jep:xkaBy. Coriiacurecb, 4rTo
OTPULATH MOJ00HYI0 BO3MOKHOCTH ObL10 ObI Hepa3yMHO. IIpu 3ToM MHOTHE 0NACaOTCH, YTO
Kuraii craner campbiM CWIbHBIM conepHUKoM CoenuHeHHbIX IIITaTOB B 3KOHOMHYECKOM
o0siactu. Mo:kere jiu Bol noATBepANTH MM ONPOBEPTHYTH 3TH ONaceHus ?

I find it really difficult to understand. Last year, at a seminar sponsored by former president Bush, |
joked that China is like a poor resident in the global village. For many years China has lived in a
shed while other residents have lived in very modern buildings. And now China has saved some
money to begin to build a better house. Then our neighbors complain that China blocks the sunlight.

To ecTts Bbl xoTHTE cKa3aTh, YTO0 KHTali He mpeAcCTaB/IsAeT HUKAKOH YIrpo3bl A1l MHPOBOIO
€00011eCTBA HU ¢ BOCHHOM, HH C JKOHOMHYECKOI TOYKH 3peHus?

We have posed no threat to the environment of the village. And we just can’t see how we could
pose a threat to other countries. China does not station one single soldier abroad, nor do we interfere
in other countries’ internal affairs. And we don’t impose our social system or model of development
on others.

CIIK-3. CrocobeH WCIoNb30BaTh TOHSATHWHBIA —anmapaT TEOPETHYECKOH W MPHUKIAIHOM
JUHTBUCTUKH, IIE€PEBOJOBENEHUS, TEOPUM MEXKKYJIbTYpHOM KOMMYHHMKALMU ISl pELICHUS
npodecCHOHANBHBIX 3a/1a4

3HATBh: OCHOBHBIE IMOHATHUSI TEOPETHMUECKONM W TPUKIAJHON JMHIBUCTUKH, IEPEBOJOBENCHUS,
TEOPUH MEXKYIbTYPHOU KOMMYHHUKAIH

YMerTh: NMPUMCHATH NOJTYUCHHBIC 3HAHUA JIA pCIICHUSA HpO(l)CCCI/IOHaJIBHBIX 3aaad
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Baanerb: CucreMHBIM TIOAXOAOM TIPH PEIIEHWHM TIOCTaBICHHBIX 3amad B HW30paHHOM
npodeccruoHaabHOM chepe.

IIpumep TecTOBOIO 3a1aHMs
You should spend about 20 minutes on Questions, which are based on Reading Passage below.
WATER HYACINTH: BEAUTIFUL YET DESTRUCTIVE

A. Despite possessing vibrant purple flowers and being attractive to the eye, the water hyacinth has
often been referred to as the most problematic aquatic plant in the world’s waters. Due to its
aesthetic appeal, water hyacinth, which is native to South America, has been distributed to many
different regions and now thrives in the southern states of the USA and many subtropical and
tropical locations. It has also been observed to be relatively tolerant of cooler climates and is
routinely sold as an ornamental plant for domestic use in a number of horticulture centres.

B. Though the hyacinth species is distinctive in appearance, another aquatic floating plant — water
lettuce — is sometimes mistakenly identified as water hyacinth. Water lettuce, however, does not
have the same attractive flowers, has larger leaves and is less tolerant of cooler climates. Water
hyacinth has rounded waxy, green leaves which grow up to around 6 inches in width and floating
leaf stems which grow up to 12 inches in length. Flowers are typically between 2 to 3 inches in
width and as many as 15 flowers, each purple on the outside and containing a yellow centre, may
grow from each plant.

C. Many of the problems associated with the water hyacinth are due to its incredible growth and
reproduction capabilities, which have made it difficult to control and allow it to quickly dominate
the environment in which it grows and spreads. Its growth patterns are characterised by a rapid
formation of an impenetrable vegetation mass; botanists say that one plant can produce around 5000
seeds and in one study two plants were observed to produce 1200 plants in as little as 4 months.
Following nature’s usual pattern, water hyacinth seeds are distributed outside of the immediate area
by birds, fauna, wind and water currents, facilitating growth in surrounding areas previously free of
the plant.

D. Domination of environments by water hyacinth populations has a number of negative
implications. For humans, difficulties may be faced in getting boats through areas of rivers and
lakes where the plant is present and fishing and swimming opportunities may be limited. However,
the implications for the ecosystem of the immediate environment may be of even greater concern.
The density of the mass of water hyacinth populations can prevent adequate amounts of sunlight
and oxygen reaching the water: as a result, significant numbers of fish may die, other species of
plant growing below water level are compromised and the ecosystem of the immediate area can
therefore become unbalanced. Furthermore, the conditions created by the presence of water
hyacinth, while detrimental to most forms of life, are perfect for encouraging growth of deadly
bacteria often found in poorly oxygenated areas of water.

E. In the southern states of the USA, in Florida in particular, water hyacinth is now under
maintenance control. The plant population can be limited in a number of ways: including use of
herbicides, clearance equipment and biocontrol insects. However, efforts to minimise the population
of water hyacinth need to be continual and consistent; experts warning that unless control methods
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are upheld, the problem can easily reoccur. Some say inattention foras little as a twelve month
period would allow numbers to quickly return to infestation level; hardly surprising given that the
species is known to be able to double in as little as 12 days.

F. Water hyacinth is thought to have been introduced into Africa in the 1800s; its presence at Lake
Kyoga was first identified in 1988 and at Lake Victoria in 1989. In the mid 1990s, water hyacinth
was estimated to dominate 10% of the latter lake’s waters. However, by 1998, the plant was almost
completely eliminated from East African waters; this being achieved predominantly by the use of
bio-control insects, in this case snout beetles, a type of weevil which feeds only on the water
hyacinth species of plant. Tens of thousands of the weevils were distributed throughout the lake
areas of East Africa, their habit of feeding on the leaves and laying their eggs in the plants’ stalks
eventually causing the plants to die and sink to the bottom of the lake. In addition, the plant
population was removed using mechanical clearing equipment and by hand with the help of a
machete.

G. Despite earlier success, however, negative repercussions of human activity have caused the
return of water hyacinth to East African waters. Uganda’s Lake Kyoga, has recently once again
experienced problems with infestation. Sewage and agricultural waste making their way into the
waterways and thereby creating an excess of nutrients in the water have been the main contributing
factors to the re-emergence of water hyacinth. In addition, high levels of nitrogen in rainfall, which
enters the water cycle from the smoke created by wood burning cooking fires used in the region,
also serves as nutrition to the increasing plant population. Restriction of human activity on lakes
such as this, caused by the infestation of water hyacinth has enormous implications; villages such as
Kayago, which is in close proximity to the lake, are often almost completely dependent on fishing
activity for their economy and food source.

H. While the infestation of water hyacinth in Lake Victoria at the time of writing stands at 0.5%, far
below the 10% level experienced in the middle of the 1990s, experts fear that growth could once
again become out of control. The main concern is that, as a result of changing weather conditions,
the activity of the snout beetle weevils may be less effective than in the past. The region around
Lake Victoria has experienced an extended period of drought and while the water hyacinth is
capable of living and reproducing both in lakes and surrounding dry land, its predator, the snout
beetle can only survive on water. Plant populations growing in lakeside locations are therefore
under limited threat from the insect brought in to control them and are consequently able to
reproduce in relative freedom.

Reading Passage has eight sections A-H. Which paragraph contains the following information?
Write the correct answer A-H on your answer sheet.

1. Why the use of bio-control insects may be less successful than the first time.
2. The implications of reducing commitment to control of plant populations.
3. The problems water hyacinth causes other species of plants and animals.

4. How human activity has contributed to the problem 18. Reasons water hyacinth is found in many
parts of the world
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ANSWER KEY

1. E ‘reproduces very quickly’

2. D Water hyacinth populations can prevent adequate amounts of sunlight and oxygen reaching the
water: as a result, significant numbers of fish may die, other species of plant growing below water
level are compromised and the ecosystem of the immediate area can therefore become unbalanced.

3. C Sewage, agricultural waste, smoke from fires etc...

4. A Native to South America but in North America and many regions due to beauty.
HpnMeprle NMPaAKTUYIECCKUE 3aJaHUA

3aoanue 1

1) Onpeoenume obracme 3uanutl, K KOMOPOU OMHOCUMCS NOMEUSHHAS HUdICe NYOIUKAYUS U3
Humepnem-ucmounuxa: http://www.bvoltaire.fr.

2) Cocmasbme CnUCOK KAI04e8blX CL08 U UX PYCCKUe IK8UBAIEHNIbL, Heobx00uMbIx 0JiA nepeeoda.

3) Buinuwume 6ce npeyusuonHyIo 1eKCUKy U3 mexcma u npeoaodicume 8apuanmol ee nepegood.
IIpoxommenmupytime 803HuKuiUE MPYOHOCTIU.

4) Ilepesedume cmamvio Ha pycCKull U AH2AUUCKUL S3bIKU 8 08YCIMOPOHHeM hopmame, OMMemue
CYYAU TeKCUYECKUX (ePaMMaAmu4ecKux) mpancgopmayuii npu nepesooe.

Statut des femmes : ’autre choc des civilisations Entre trop plein de religion et vide
spirituel, existe-t-il encore une voie médiane ? Qui osera prétendre que les peuples nordiques et
protestants peuvent manquer d‘imagination et, éventuellement, d‘un indéniable bon sens ? La
Norvege, ainsi, vient de mettre en place un programme destiné aux migrants males venus d‘Orient
et professant, généralement, la religion musulmane. 56 A en croire le site du Figaro, il s‘agirait pour
ces derniers de ne pas tomber en syncope devant le spectacle « d’une femme en tenue 1égere buvant
de I’alcool et embrassant une autre personne dans un bar ». Mais, toujours a en croire le méme
quotidien, « pour le migrant Abdu Osman Kelifa [venu d‘Erythrée et a 1‘origine interrogé par le
New York Times], seules les prostituées se comportent ainsi dans son pays. » Voila qui n‘est pas
faux, tout comme il est vrai qu‘il n‘y a pas si longtemps, et ce, sous nos latitudes, pareil
comportement aurait causé un assez joli scandale : les Frangaises qui fumaient dans la rue, sortaient
« en cheveux » (tel qu‘on disait alors), chiquaient des biéres au comptoir de rades plus ou moins
bien fréquentés, étaient tenues pour des prostiputes... De méme, ce programme destiné a ces
centaines de milliers d‘immigrés, affluant, fagon Camp des saints de Jean Raspail, en nos vertes
contrées, assure que « forcer quelqu’un a avoir un rapport sexuel n’est pas autorisé en Norvege,
méme si vous étes marié & cette personne ». Fort bien, mais il n‘est pas loin, le temps ou 1°Eglise se
faisait fort d‘inculquer aux épouses ce fameux « devoir conjugal »... Un peu comme le service
militaire. On n‘avait pas forcément envie d‘y aller, mais il fallait malgré tout passer a la casserole.
Et faire semblant de dire que ¢a faisait du bien par la ou ¢a passait

3aoanue 2. Ilpocnywatime u ycmuo nepegeoume Ha pyCCKUll U HemeyKuil A3biKu credyrujue
NPeONONCeHUA.

1. InJuly the company shipped 3785 tons of Indian tea to 17 countries.
2. 87 scientists from 14 countries participated in the conference.
3. In 8 districts of the city more than 39 percent of voters came to the polling stations.
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This summer farmers of the region harvested 1 239 756 tons of grain.

The company has paid 32 589 dollars in fines.

The tax amounted to 42 569 rubles.

56 784 companies paid taxes this year.

The number of new jobs created in the region’s enterprises is 8 435.

As per Contract No 134/18-01 of March 15, 2001 the company is to pay 4 680 dollars.
10 For more information please call 39-19-85 or 39-21-14.

HpHMeprle TEMbI JOKJIA/10B

©oN A

1. KoMIbIOTEpHBIN IEPEBOI.

2. CHHXpPOHHBIN IEPEBO/.

3. [TocnenoBaTenbHbIN EPEBOI.

4. @opMaThl CUHXPOHHOTO IIEPEBOJIA.

5. CoxkpallieHHas 3aMuch B MOCIEA0BAaTEIHLHOM IEPEBOJIE.

6. 3anucu npy nepeBoje IPyIbI MOICKAIIETO U CKa3yeMOoro.

7. 3anucu Mpu NnepeBojie CI0KHOCOUNHEHHBIX / MOAYMHEHHBIX MPEIJI0KEHUN.
8. Knaccudukanus CHMBOJIOB 110 c11oco0y 0003HaYCHUS TOHSATHI.

0. Knaccudukaiys ciMBOJIOB 1O UX TI1aBHOMY Ha3HA4YEHUIO.

10. Oco0eHHOCTH TIepeBO/Ia MPEIIOTOB

ITepeBoa (pparMeHTOB TEKCTOB
llepeseoume mexcm nocnedo8amenbHO HA PYCCKUU U AHSIUNCKULL S3bIKU

2 Piloten sind mit einem besonderen Flugzeug einmal rund um die Welt geflogen. Das
Flugzeug braucht keinen Treibstoff. Es fliegt nur mit Sonnen-Energie. Die Reise hat iiber ein Jahr
gedauert. Bertrand Piccard und André Borschberg sind Piloten. Sie kommen aus dem Land
Schweiz. Am 26. Juli haben sie es geschafft: Sie sind mit einem Solar-Flugzeug einmal um die Welt
geflogen. Es ist das 1. Mal, dass ein Flugzeug nur mit Sonnen-Energie eine so lange Reise geschafft
hat. Piccard und Borschberg wollten zeigen: Es ist moglich. Wir konnen ohne Treibstoff
auskommen. Das ist wichtig, denn der Treibstoff aus Flugzeugen verschmutzt die Luft. Die
Landung war in der Stadt Abu Dhabi. Das ist die Haupt-Stadt von dem Land Vereinigte Arabische
Emirate. In Abu Dhabi hatten die Piloten ihre Reise auch begonnen. Das war vor {iber einem Jahr.
Die beiden Piloten haben sich beim Fliegen abgewechselt. Zwischendurch gab es langere Pausen.
Oft war das Wetter zu schlecht, und einmal brauchte das Flugzeug neue Batterien. Das Flugzeug
heiflit «Solar Impulse 2». Der Name ist englisch und bedeutet «Sonnen-Kraft». Das Flugzeug ist
besonders leicht. Oben auf dem Flugzeug sind Solar-Zellen. Sie sammeln das Sonnen-Licht und
machen daraus Strom. Dieser Strom treibt den Motor an.

IIpumepHbIe 3a1aHUA U1 CAMOCTOATEIBLHOM PadoThI

A) Beryunts 25 equnaun tepmuHoB u3 kuuru H.I'.CannukoBa Tepmunonorus konpepeHuud. M.,
1996. IlpuroroButs 10 npeayioxkeHnii ¢ IpUMEpamMH dTUX €IUHUL] HA PYCCKOM , aHIJIMUCKOM U
HEMELIKOM HJIM (PaHIy3CKOM sI3bIKaxX JJIsl OOMEHa ¢ APYTUMH CTYJCHTaMHU.

B) 3amnmcaTh CaMOCTOSITETbHO HAUMTAHHEBIA TEKCT C IIOMOIIIBIO CIIENUAJIBHBIX CUMBOJIOB 1
HIEPEBECTH €TO.

IIpumep 3axanus B popMe NPAKTHYECKOH NOATOTOBKH
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Buvinonnume  nocnedosamenvHulii  08YCMOPOHHULL  Nepeso0  UHMEPBbIO HA  HeMeyKull  uiu
@panyy3ckuil A3viK:

An Interview with Fidel Ramos, former President of Philippines

I'ocmogun Pamoc, Oyayum mnpe3ugeHToM @Puaunnud, Bbl MHoroe caenanu s
pedopmupoBanusi crpanbl. [lpogo/ukarca gu pedopmbl Ha PuiaunnuHax mnocjae Bamero
yXo/1a ¢ 1oCcTa npe3ugaeHrTa?

The Philippines is considered to be least affected by the Asian financial turmoil. We are therefore in
a better position to recover and, beyond just recovery, to seize opportunities that are still out there.
The policies that have opened up, liberalized, deregulated and democratized our system are
enshrined in the law. No new president or administration can just casually change them.

Yaanocs aum Bam nmpeoaoJeTb BJIUAHHE CTapbIX (l)I/IJII/IHl'II/IHCKI/IX )IHHaCTHﬁ, BJINAAHHC
KPYIHLIX 0JIMTAapX0B HA MOJUTUYIECCKYIO )KU3HDb B CTpaHe?

This is still not fully done. It will take a few more laws. But due to our very vigorous program of
deregulation and ending monopolies and cartels, we’ve been able to create opportunities in banking,
insurance, transportation, media, oil, real estate and so on. The monopoly of political opportunity is
still there. The constitutional provision stating that there must be no such dynasties is not yet really
implemented in the law.

B Bameii crpaHe npe3uaeHT MOKeT ObITH M30PaH TOJLKO HA oauH cpok. He ObL10 ObI OoJ1ee
Pa3yMHbIM BHECTH B KOHCTHTYHHIO CTPAaHbI MOJIOKEHHE O TOM, YTO MPe3UAeHT MOXKeT
u3ouparbca 0ojiee 4YeM Ha OJIMH CPOK?

That is just one of 137 issues that a congressional committee came up with in 1991. The authors of
the Constitution, however, campaigned hard to make sure that there would be no amendments,
regardless of the need for them.

Ho, ¢ napyroii cropoHbl, BO3MOHO, N0J00HO€¢ KOHCTHTYIHOHHOE IOJIOKEHHE IO03BOJIAET
n30eKaTh ONACHOCTH ABTOPUTAPHOIO NPABJICHUS.

The answer, of course, is very subjective. One term is not good enough for a good president. But
one term of six years is more than enough for a lousy president. That’s all there is to it. In my
particular case I’ll be happy to quit it. Because this is not an easy job. It’s a punishing, backbreaking
job, 24 hours a day, 365 days a year. My responsibility now, which I’m trying very hard to uphold,
is to make sure that the successor here is capable of carrying on. | certainly do not relish the thought
of the country going back to the hospital after we have been taken out of the hospital and are
competing with our neighbors.

By/]eTe Ju Bel HacTauBaTh Ha KOHCTUTYNMOHHBIX U3MCHCHUAX MMOCJIC YX04a B OTCTaBKy?

What | would like to do is to become an elder statesman in the private sector, with the capability to
provide good advice to those that will become new leaders of the Philippines, whether solicited or
unsolicited.

Kakoii ypok 10/1:kHBI H3BJIeYb JPYyrue a3HaTCKHe rocyiapcTBa u3 onbiTa @uimnnun?

Democracy works. | have said very clearly that the real comparative advantage of the Philippines is
Philippine-style democracy. Development is possible and very, very probable with a democratic
system.

IIpumepHbIe BONPOCHI 1151 3a4eTa
1. TlonsTue mepeBoauecKoi TpaHchOpMaIIiH.
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2. CrpyKTypHasi 5KBUBaJICHTHOCTb.

3. CemaHTHYecKas S5KBHBAJCHTHOCTb.

4. Oco0eHHOCTH YCTHOTO MEePEBO/IA.

5. IIpoayKTUBHOCTH TpaHC(HOPMALMOHHOTO ITOJIX0/1a B YCTHOM IIEPEBO/IE.

6. Ono3HaHKE MPOU3HOCHUTENBHBIX BAPUAHTOB B PEYEBOM IOTOKE.

7. Ilpocomuueckue COCTaBISIONINE PEYEBOr0 aKTa U MX BIMSIHUE HA KAUECTBO MEPEBO/IA.
8. JleHoTatuBHBII / TpaHC(HOPMAITMOHHBIN TOAXOBI K IEPEBOY.

9. IlpmeMbl CHHXPOHHOTO IIEPEBO/IA.

10. [TapameTps! yCIEMHOCTH CHHXPOHHOTO MEPEBOAA.

HpHMeprIe KOHTpO.]'IbHLIe 3alaHus 1JISl MPOBEACHUA TEKYLICT0 KOHTPOJIA
(mocJienoBaTe/IbHbIN MepeBo] GPparMeHTOB TEKCTA HA PYCCKHUI A3bIK)

The term «United Nations» was coined by Franklin D. Roosevelt during World War 11, to
refer to the Allies. Its first formal use was in the January 1, 1942 Declaration by the United Nations,
which committed the Allies to the principles of the Atlantic Charter and pledged them not to seek a
separate peace with the Axis powers. Thereafter, the Allies used the term «United Nations Fighting
Forces » to refer to their alliance.

The idea for the United Nations was elaborated in declarations signed at the wartime Allied
conferences in Moscow, Cairo, and Tehran in 1943. From August to October 1944, representatives
of France, the Republic of China, the United Kingdom, the United States, and the USSR met to
elaborate the plans in Washington, D.C. Those and later talks produced proposals outlining the
purposes of the organization, its membership and organs, as well as arrangements to maintain
international peace and security and international economic and social cooperation. These proposals
were discussed and debated by governments and private citizens worldwide.

IHocnenoBaTenbHBIN epeBo] (PParMeHTOB TEKCTA HA HeMeU KU U GpaHIy3CKUH A3BIK

Hong Kong shares sink 4% after Lunar New Year break

Hong Kong shares joined the downward trend across Asia as trading resumed after the
Lunar New Year break. The Hang Seng opened with a sharp 4% drop to 18,508.96 points.
Markets in China remain closed due to a longer new year break. Those markets that were open in
the region over the past days had all seen hefty losses.Japanese shares had tumbled in to bear
territory after a two day rout, but the Nikkei is closed on Thursday for a national holiday.

The biggest losses on the Hang Seng were seen by HSBC falling 5.3% while Tencent, AIA
and China Mobile all shed more than 4% in early trade.

US growth concerns

The ongoing concern over the global economy and China's slowing growth was confirmed
by US Federal Reserve chair Janet Yellen in a speech to Congress on Wednesday.

She warned that financial conditions in the United States have recently become "less
supportive of growth™ while China's "unclear" currency policy was fuelling global stock market
volatility.

"This uncertainty led to increased volatility in global financial markets and, against the
background of persistent weakness abroad, exacerbated concerns about the outlook for global
growth."

While she said she was confident China's economy was not facing a "hard landing”, Ms
Yellen said the overall uncertainty created by the world's second-largest economy was behind some
of the steep falls in global commodity prices, which in turn were creating stress for exporting
nations.

IIpuMepHBbIE TEMBbI 10KIA/10B

1. OcobeHHOCTH CHHXPOHHOTO MEPEBO/Ia C PyCCKOTO S3bIKa Ha aHTJIMHCKUH.
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OcoO6EHHOCTH CHHXPOHHOTO MEPEBOA C AaHTJIMHCKOTO S3bIKA Ha PYCCKUIA.
Buzsl ycTHOrO nocie0BaTesIbHOro NepeBoa.

Turbl ycTHOTO MocIe10BaTeIbHOTO IEPEBO/IA.

JIByCTOpPOHHUI I1epeBOJ 1101 3aIUCh.

PeanbHbIil BUI niepeBoa.

[TpodeccuoHabHBIN TTEPEBOI.

KomOnHupoBaHHbIE BUBI TIEPEBOIA.

BcnomorarenbHble TUIIBI YCTHOTO N1€PEBOAA.

0. PedepaTtuBHsblii mepeBo.

1. KoMIbroTepHbIi epeBol.

. CUHXPOHHBIH IIEPEBO.

13. TlocnenoBaTelbHBIN MTEPEBO.

14. ®opmaTel CHHXPOHHOI'O IEPEBO/IA.

15. CokpalieHHas 3anKCh B IOCIEI0BATEIBHOM I1EPEBOJIE.

16. 3anucu npu nepeBoe TPYIIBI MOJICKALIIETO U CKa3yeMOTO0.

17. 3anucu npu nepeBoje ClI0)XKHOCOUUHEHHBIX / IOJUMHEHHBIX IPEAIOKECHHUH.
18. Knaccugukaiusi CHMBOJIOB T10 CTIOCO0Y 0003HAaYCHUS TOHSATHIH.

19. Knaccugukanus CHMBOJIOB 110 UX IJIABHOMY Ha3Hau€HHIO.

20. OcoOeHHOCTH TTepeBO/Ia PEIOTOB.

RRO©OoNoOORM~WN

=
N

IIpumepHbIe 3a1aHUA 1JIs1 CAMOCTOATEIHHOM PadoTHI:

3aoanue 1.

A) Beryunts 25 enunun tepMuHoB 3 kHuru H.I'.CannukoBa Tepmunosorus koHpepeHuuid. M.,
1996. IlpuroroBute 10 mpeninokeHuid ¢ MpUMepaMu 3THX €IMHMI] Ha PYCCKOM M aHIJIMHCKOM
A3bIKax A1 oOMeHa ¢ IpyruMu cTyaeHTaMu . b) 3anucaTh caMOCTOSATENbHO HAUUTAHHBIA H TUCKE
TEKCT C IOMOUIBIO CIIELIMATIBHBIX CUMBOJIOB U IIEPEBECTH €TO.

3aoanue 2.

A) BxirounTh B CBOW aKTHUBHBIA CJIOBAaph 15 €AWHHI] COKpallleHWH W3 CJIOBaped COKpAICHHH,
CBSI3aHHBIX C TIEPEBOJIOM KOH(pEPEHIHiA, 0OMEHATHCS IMU CO CTYACHTaMH T'PYIIIIbI.

b) CamocrosrensHo mnpopaborats rnaBy u3 kuuru JL.U. bopucoBoit um ap. Tpyanoctu u
0COOEHHOCTH TIEPEBO/Ia TJIAroJIOB MIMPOKON ceMaHnTuku. M., 2007.

B) PaccMoTpeTs U comocTaBUTh JTUHTBOKYIBTYpHBIE KapTHHBI Mupa Kutas u BenukoOputanuu
(MOATOTOBUTH JOKIIAJ U MPE3EHTALHIO).

I') TloaroToBUTHh JOKIAABI MO TeMe «AKTyalbHbIE KpOCC-KYJIbTYpHbIE IIATGOPMBI B HAyYHOM
COO0O01IIeCTBE: UHTETpallMi U HMHHOBAIIUH.

5.4. MeToauyeckue MaTepHuaJibl, ONpeaesiiolue Mpoueaypbl OlleHMBAHUS 3HAHUNA, YMEHUI,
HABBIKOB M (MJM) ONBITA [eITEJbHOCTH, XapaKTePH3YWIIUX IJTanbl (OPMUPOBAHUS
KOMIIeTeH I

B pamkax ocBOEHHSI JUCHUIUIMHBI MPEAYCMOTPEHBI CIEAYIONIHE (POPMBI TEKYIIEro KOHTPOJIS:
JIOKJIaJ], BHITTOJIHEHUE MPAKTUYECKOTO 33/I1aHUS U TIPaKTHUECKas MOATOTOBKA.

®opMa MpOMEKYTOUHON aTTECTALlUN — 3a4ET B 7 CEMECTpE.

O6mee konuyecTBO 6aisioB o aucuurinae — 100 6anios.

MaxkcuManbHOE KOJMYECTBO OalljioB, KOTOpPOE MOKET HabpaTh oOydaroIuiics B TEUYEHUE
ceMecTpa 3a TEeKYIIH KOHTpOIb, paBHsieTcs 80 Oamnam. MakcuMmanbHOE YUCIO OAioB, KOTOPHIE
BBICTABIISIIOTCS O0YJArOIIEMYCsl IO UTOTaM 3adeta, — 20 6aios.

[TpomMexxyTouHasi aTTecTanus MPOBOJUTCS YCTHO MO BompocaM B gopme 3adera. Ha 3auere
oOydJaronuiics JOJKEH AaTh pa3BEPHYTHIE OTBETH HA TEOPETUUECKHUE BOTIPOCHI.

MaxkcuManbHOE KOJTMUYECTBO OaiioB 3a nokian — 20 6amnoB
MakcumanbHOE KOJIMYECTBO OAJIJIOB 32 BHITIOJIHEHHUE MPAKTHYECKUX 3aaanuil — 10 6amios.
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MaxkcumanbHOe KOJIMYECTBO OaJIOB 3a BBINOJIHEHHE 33/1aHUI B OpME MPAKTHUECKONW MOATOTOBKU
— 10 Gannos.

MaxkcumanbHOe KOJTMYECTBO OAJUIOB 32 BBINIOJIHEHUE TecTHpoBanus — 10 6amios.

MaxkcuManbHOE KOJIMUYECTBO OaJJIOB 3a BBINOJIHEHUE NIEPEeBOAOB (hparMeHTOB TeKCTOB — 10 6aios.
MaxkcuManbHOE KOJTHMYECTBO OAJIOB 32 BBIOJIHEHUE 33aHUU ISl cCaMOCTOsATeIbHONU padoTel — 10
0aoB.

MaxkcuManbHOE KOJIMYECTBO 0aJIOB 3a TecTupoBanue — 10 6amos.

TpeOoBanus k 3auerty

IIpu onenke 3HaHUI Ha 3a4eTe yYUTHIBAKOTCS:

1. IloHMMaHMeE U CTENIEHb YCBOEHUS TEOPUU Kypca.

2. YpoBeHb 3HaHUS (PaKTUUECKOI0 MaTepuasa B 00bEMe IPOrpaMMbl.

3. IlpaBusbHOCTD (HOPMYTHPOBKH OCHOBHBIX MOHATHN M 3aKOHOMEPHOCTEH.
4. Jloruka, CTpyKTypa 1 IpaMOTHOCTb HU3JI0’KEHUS BOIPOCA.

5. cnionp30Banue MpuMepoB U3 MOHOTpa(hUIEeCKOi TuTepaTypshl (CTaThy,
XPECTOMAaTHH, XyJ0KECTBEHHBIE IIPOU3BEACHU).

6. YMeHue cBsI3aTh TEOPUIO C IPAKTUYECKUM PUMEHEHUEM.

7. YMeHnue caenatb 000011eHE, BBIBO/IBI.

8. YMeHue OTBETUTh Ha JAOIOJIHUTENbHbBIE BOIIPOCHI.

9. I'my6okoe 1 NpoyHOe YCBOEHHE 3HAHHUI IPOrpaMMHOr0 MaTepuaia (yMeHue
BBIJICJISITH TJIABHOE, CYIIIECTBEHHOE).

10. 3HaHue aBTOPOB-UCCIEAOBATEIICH 10 JAHHOU MpobieMe.

IIxajna oneHUBaHUA 3a4eTa

Kpurepuu oueHnBanus baJyibl

BricTaBisiercss 32 OTBET, KOTOPBIA JEMOHCTpUpYeT TmpekpacHoe 3HaHwe | 20-16 6amion
npeaMeTa, YMEHUE COSIMHATh 3HAHMS M3 Pa3iIMUHBIX Pa3liesioB Kypca, JETKO U
0€301IM00YHO HILTFOCTPHPOBATh TCOPETUUCCKHUE MOJOXKECHUS NpPUMEpaMH, Kak
B3SITBIMH U3 yU4eOHUKA, TaK U CBOUMHU COOCTBEHHBIMU; BIIAJICHUE TEPMHUHOJIOTUCH
W3 Pa3MYHBIX pa3[eioB Kypca. be30ommO0YHO BBIMOIHACTCS MPAKTUYECKOE
3aJlaHue K OUIIeTYy.

BricraBnsiercss 3a OTBET, KOTOPBIA JEMOHCTPHpPYET Xopoiiee 3HaHue u | 15-11 Gamios
MOHMMaHWE W3YyYEHHOTO MaTepuaia, MOAKPEIIEH MpUMepaMH, B3SITHIMU U3
J'IGKHI/II\/II NN y‘~IG6HI/IKa; JAOIMYCKAarOTCA CAUHUYHBIC OHII/I6KI/I, KOTOPBIC
HK3aMEHYEMbIH HCIPABIISIET CAMOCTOSITENILHO MOCIE 3aMEeYaHHil MPenojaBaTes.

BricraBisiercst 3a OTBET, KOTOpBI OOHapyxuBaeT camoe oOmiee moHmmanue | 10-6 GamoB
TEOpPHUH, OJHAKO, IJIOXO MOJKpeIiieMoe NpPakTUYeCKUMU mnpumepamu. llpu
TaKOM OTBET€ CTYIEHT TIPOSBISIET HEYBEPEHHOCTh, HE Bcerma aaér
UCUEpPIbIBAIOIIME apryMEHTUPOBaHHbIE OTBEThl HA 33JaHHBIE BOIPOCHI,
JIOTTYCKaeT OMTMOKU MPHU pa3z0dope MPaKTUUECKOTO 3a/IaHHS.

BeicTaBisiercst 3a OTBET, KOTOPBIM OOHApyKMBAaeT HEMTOHMMaHHE CyTH BOINpPOCa, 5-0 6amnoB
SBJIASACH MEXAHUYECKUM MOBTOPEHHMEM Kypca JEeKUUN WM ydeOHHKa; HEe3HaHUe
TEPMUHOJIOTUY, UCKAXEHUE CMBICIA MOHATHM; HEYMEHHUE COOTHECTU TEOPHUIO C
MTPAKTUKOM.

HTorosas mKaja oneHUBAHUA TUCIUNINHDBI

HroroBas onieHKa CKIaAbIBAECTCS U3 OLICHKHU 32 BBIITOJIHEHUS BCEX MPEIYCMOTPEHHBIX B IPOIpPaMMe
JUCLUUIUIMHBL  (OPM OTYETHOCTH B paMKaxX TEKYyLIero KOHTPOJIA, a TakkKe OIEHKH Ha
MIPOMEKYTOUYHOMN aTTECTAlUU.

‘ baiiel, Mony4YeHHbIE MO TEKYIEMY KOHTPOJIO ‘ OneHKa B TpaIMIIMOHHON CUCTEME
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Y TIPOMEKYTOYHOU aTTECTAINN
81-100 3a4YTEHO
61-80 3a4TEHO
41-60 3a4TCHO
0-40 HE 3a4TEHO

6. YYEBHO-METOANYECKOE U PECYPCHOE OBECIIEYEHUE
JUCHUIIJINHBI

6.1. Ocnosnasn numepamypa

I"aBpwiios, JI. A. TexHoyiorus mociaeaoBaTeIbHOTO TiepeBoaa : yueoHoe mocodue / JI.A. I'aBpuios,
P.W. 3apunoB. — 2-e uza., ucnp. u gon. — Mocksa : DOPYM : UHOPA-M, 2023. — 146 c. —
(Beiciee obpasoBanue: bakamaBpuar). — DOl 10.12737/24842. - ISBN 978-5-00091-410-6. -
Tekcr : amexrponnsiii. - URL: https://znanium.com/catalog/product/2017319 (mata oOparieHus:
13.06.2023). — PesxuM g0CTyIa: MO MOAIMUCKE.

IIpokonnues, I'. . TpeHuHr Oyayuiero nepeBoguuka. AHITIMIACKUN A3bIK  : ydel. mocodue s
By30B / [IpokonnueB I'. U. , HewaeBa E. @. - Mocksa : BJIAJIOC, 2017. - 143 c. (buGnuoreka
nepeBomunka) - ISBN 978-5-906992-02-4. - Tekcr : anekrponHsii / DBC "KoncynbTant
cryaenta" : [caiit]. - URL : https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785906992024.htm| (nara
obpamienus: 13.06.2023). - Pesxxum goctyrna : 1Mo MOANKCKE.

6.2. [lonoTHUTEILHASI JIUTEPATypa

1. Amuxuna, E. B. IlepeBomueckas cemanTorpadusi. 3amuch MpH YCTHOM IEPEBOJIE . yueOHOe
nocobue s By30B/ E. B. Anukuna. — Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2023. — 145c¢c. —
(Boiciiee  ob6pazoBanme). — ISBN 978-5-534-09830-3. — Tekct : 9IEeKTpOHHBIA //
OoOpasoBarenbHas 1wiardpopma FOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/514265 (narta
oopamenus: 13.06.2023).

2. Amnnpeesa, E. JI. Teopus nepeBona. TexHosorus nepesoga : yuedHoe nocobue / Anapeena E.
. - OpenOypr : OI'Y, 2017. - 152 c. - ISBN 978-5-7410-1737-1. - TekcT : 31MeKTpOHHBIH //
9BbC "KoHCynpTaHT CTyneHTa" : [caliT]. - URL :
https://www.studentlibrary. ru/book/ISBN9785741017371 html (mata oGpamienus: 13.06.2023).
- PesxuM noctyna : o nmoanucke.

3. Bamernna, O.B. CamocrtosiTensHasi TOJArOTOBKA CTYIEHTOB TI0 CIEIHATFHOCTH MEPEBOIUYHK:
yueb. mocobue / O. B. Bameruna, A. . Hocos. - M. : ®aunra, 2018. - 152c. — TekcT:
HEINOCPEICTBEHHBIM.

4. Besnep, 1. A. IlepeBon oOpa3HOl JeKCHKH. KOrHUTUBHO-AMCKYPCUBHBIM moaxon — : yueO.
nocobue / Besuep U. A. - 4-e m3a. , crep. - Mocksa : ®JIMHTA, 2018. - 86 ¢. - ISBN 978-5-
9765-2055-4. - Texkct : snextponHbiil / OBC "KoHcynbranT cryaenrta" : [caift]. - URL :
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN97859765205541.html (mata oOparieHus:
13.06.2023). - PexxuM 0CTyMA : O MOJITHCKE.

5. Besnep, U.A. IlepeBon 00pa3HON JEKCUKU: KOTHUTUBHO-IUCKYPCHBIN Mmoaxo/: y4ue0. mocodue.
- 4e u3n. — M.: @nunrta, 2018.-88c. — TekcT: HEMOCPEACTBEHHBIM.

6. Wnromkuna, M. 0. Teopust mepeBojia : OCHOBHBIE MOHATHA 1 1podiiembl  / Wnmromkwaa M. 1O.
- Mocksa : ®JIMHTA, 2017. - 84 c. - ISBN 978-5-9765-2634-1. - Tekcr : anextponHsbIii // DbC
"KoHCynbpTaHT cTyneHra” : [caiiT]. - URL :
https://www.studentlibrary. ru/book/ISBN9785976526341 html (mata oGpamenus: 13.06.2023).
- PexxuM noctyma : 1mo noJnucke.

7. Wmomkuna, M.IO. Teopus nepeBosia: OCHOBHbIE MOHATUS U MpoOJIeMBbl: yueb.mocodue. - 3-€
n3z. - M. : ®diunTa, 2018. - 84c¢. — TeKCT: HEMOCPEICTBEHHBIN.

8. Kommccapos, B.H. Teopus nepeBoga (JMHIBUCTUYECKHE AaCHEKThI): (JIMHIBUCTHYECKUE
acreKThl) : yd4eOHUK JUIs BY30B. - M. : AnbsiHe, 2013. - 253¢. — TekcT: HenocpeacTBEHHBIM.

9. Jlareiues, JI. K. TexHomorus mepeBoja : yueOHUK U mpakTukyMm juis By3oB / JI. K. JlaTbimes,
H. 1O. CeBepoBa. — 4-e uzn., mepepad. u non. — Mocksa : U3gatensctBo Opaiit, 2023. —
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263 c. — (Bwicmiee oOpazoBanue). — ISBN 978-5-534-00493-9. — Tekcr : 3MeKTpOHHBINH //
O6pasoBarenbHas mwiardpopma FOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/510922 (mata
obpamienus: 13.06.2023).

10. Jlateimes, JIK. Texnonmorus mepeBoga [Tekcr] : yd4eOHMK ©M  TPAKTUKYM  JUIS
akanem.6akanaBpuara / JI. K. Jlateimes, H. FO. CeBepoBa. - 4-e u3n.,nom. - M. : FOpaiit, 2017. -
263c. — TeKCT: HeMmoCPeICTBEHHBIH.

11. OBunnnukoBa, W. I'. IlepeBonueckuii OnnuHreusm. Ilo Marepuanam ommuOOK NMUCHMEHHOTO
nepesoaa : MoHorpacdwus / U. I'. OBunnnukoBa, A. B. [1aBioBa; pea. A. B. bepkosa. - 3-e usn. ,
crep. - Mocksa : ®JIMHTA, 2021. - 304 c. - ISBN 978-5-9765-2567-2. - TekcT : 31eKTpOHHBIN
/! ObC "KoHcynbTanT crynenra" : [caiiT]. - URL :
https://www.studentlibrary.ru/book/20210804-029.html (mara oOpamenus: 13.06.2023). -
Pexxum noctyna : mo noarnucke.

12. Canumosa, Jl. A. [IBys3biure u IepeBo : Teopus U onbIT uccaenoBanus / Camumona . A. -
Mocksa : ®JIMHTA, 2017. - 280 c. - ISBN 978-5-9765-1446-1. - Tekcr : anekrponHbIi // DbC
"KoHcynpTaHT cTyjeHTa" : [caliT]. - URL :
https://www.studentlibrary. ru/book/ISBN9785976514461 html (mata o6pamienus: 13.06.2023).
- Pexxum nocryna : nmo noamnucke.

13. TepexoBa, E. B. JIBycroponHuii nepeBoj o01iecTBeHHO-NoIUTHYECKUX TekcToB / Tepexosa E.
B. - Mocksa : ®JIMHTA, 2017. - 320 c. - ISBN 978-5-89349-955-1. - Tekct : 31eKTpOHHBIHN //
9BbC "KoHCynpTaHT CTyneHTa" : [caliT]. - URL :
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893499551.html (nara oOpamenus: 13.06.2023).
- PexxuM poctyma : mo moamnucke.

6.3. Pecypcel unghopmayuonno-meneKoMmyHuKayuonnou cemu « Unmepnem»y
a) alba-translating.ru
b) linguists.narod.ru
c) online.multilex.ru
d) www.lingresource.com
e) perevod.uaportal.com
f) slovari.yandex.ru
g) translations.web-3.ru
h) uztranslations.net.ru
1) www.gdeperevod.ru
J) DnexkrponHo-6ubNMOTeuHast cucrema Jlaus https://e.lanbook.com
k) OO0 «DnekrponHoe u3narenbcTBo FOpaiit» https://urait.ru

7. METOAUYECKHUE YKA3AHUSA ITO OCBOEHUIO ITNCHUTIJIMHBI
1.Metoanyeckre peKOMEHIAIUH 110 TPOBEACHUIO CAaMOCTOSATENIbHONU pabOThl 00yUarOIUXCS.

8. NHO®OPMALIMOHHBIE TEXHOJIOI'MH JJIA OCYHECTBJIEHUA
OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOLHECCA 11O JUCHUTIJIMHE

.JII/IIICHG)I/IOHHOC MmporpaMMHo¢€ odecreueHue:
Microsoft Windows

Microsoft Office

Kaspersky Endpoint Security

HNupopmManMoHHbBIE CIPABOYHbIEC CHCTEMBI:
Cucrema «Koncynbrantllimocy»

IIpodeccuonanbHbie 6a3bl JAHHBIX:
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fgosvo.ru — Tlopran DenepaibHbIX TOCYAAPCTBEHHBIX 00pPA30BATEIBHBIX CTAHIAPTOB BBICIICTO
o0OpasoBaHus

pravo.gov.ru - OdunuansHblii MHTEpHET-HOPTAJ IPAaBOBOM HHGOPMAIINU

www.edu.ru — ®enepanbHbiii mopran Poccuiickoe oOpa3oBaHme

CB0o00IHO pacmpocTpaHsieMoe MNpPOrpaMMHoe olecmeyeHue, B TOM  YHCJIe
0Te4eCTBEHHOI0 MPOU3BOICTBA
OMC Ilneep (mnst Boctipon3BeIeHUs DIEKTPOHHBIX YUeOHbIX Momyrieil)
7-zip
Google Chrome

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYHEHHUE JUCHUIIVIMHbI

MartepuanbHO-TEXHHUECKOE 00eCIIeueHUE TUCITUTUTHHBI BKIIOYAeT B ce0s:

- y4eOHBIC ayJUTOPHH JJIsi NPOBEICHUS 3aHATUH JICKIIMOHHOTO W CEMHHApPCKOI0 THIIA,
KYpPCOBOTO IPOEKTHPOBAaHMS (BBIIOJIHEHUS KYpCOBBIX paOOT), TPYNIOBBIX U HHIMBUIYaTbHBIX
KOHCYJIbTAIIMH, TEKYIIEro KOHTPOJIS M MPOMEXYTOYHON aTTeCTAIlMK, YKOMILICKTOBAHHBIC y4eOHOM
MeOeIbI0, TOCKOU, IEMOHCTPAIIMOHHBIM 000pY/I0BAHUEM

- TIOMEUICHHUS JJISi CaMOCTOSITEIbHOW pa0OThl, YKOMIUICKTOBAHHBIC y4eOHOW MeOebio,
HepCOHaJH)HI)IMI/I KOMHI)IOTepaMI/I C INOAKJIFOUYCHUEM K CCTHU I/IHTepHeT nu 06CCHC‘-ICHI/ICM IlOCTyr[a K
AJIEKTPOHHBIM OMOJIMOTEKAM U B AJIEKTPOHHYIO HH(POPMAIIMOHHO-00Pa30BaTEIBHYIO CPENY .
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